
INNOVATSION TADQIQOTLAR AXBOROTNOMASI                2026-yil  1-son 

 

208 

 Бессоюзные сложное предложение, части которого 

связаны по смыслу и интонационно без союзов, используя запятую, точку с 

запятой, двоеточие или тире. В иерархической системе синтаксических единиц 

предложение занимает центральное положение, и его, как и словосочетание, 

можно рассматривать «снизу» и «сверху» идти от слов и словосочетаний к 

предложению и вычленять предложения из текста [3, с. 55]. 

Вывод 

Таким  образом,  классификация  предложений  позволяет  глубже  понять  

законы  построения  речи,  раскрывает  функциональные  и  выразительные   

возможности  синтаксиса  и  играет  важную   роль  в  формировании  языковой  

компетенции.  Изучение  видов  предложений  способствует  развитию  

грамотной,  логичной  и выразительной  речи,  что  особенно  важно  в  процессе   

обучения  и  культурного  развития  личности.  
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Аннотация: Статья посвящена анализу лексических вариантов в 

современном русском языке как одному из проявлений динамики языковой 

системы. Рассматривается понятие лексической вариативности, её основные 

типы, причины возникновения и функционирование в разных сферах речи. 

Особое внимание уделяется взаимодействию нормативных и ненормативных 

вариантов, влиянию социокультурных факторов, заимствований, региональных и 

диалектных особенностей на развитие лексики. Отмечается, что устойчивость и 

изменение лексических единиц могут зависеть от территориальных и 

исторических факторов, что подтверждается исследованиями диалектной лексики 

русского языка. Результаты исследования позволяют выявить современные 
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тенденции развития лексической системы русского языка 

и определить роль вариативности в языковой норме и речевой практике. 

            Ключевые слова: лексическая вариативность, современный русский язык, 

лексические варианты, языковая норма, диалектная лексика, заимствования, 

языковая динамика, социолингвистика, развитие лексики, вариативность речи. 

 

ANALYSIS OF LEXICAL VARIANTS IN THE MODERN RUSSIAN 

LANGUAGE 

 

Abstract: The article is devoted to the analysis of lexical variants in the modern 

Russian language as one of the manifestations of the dynamics of the language system. 

The concept of lexical variability, its main types, causes of occurrence, and functioning 

in different spheres of speech are considered. The paper analyzes examples of lexical 

variability in the literary language, colloquial speech, and dialects. It is noted that the 

stability and change of lexical units may depend on territorial and historical factors, 

which is confirmed by studies of dialect vocabulary of the Russian language. The 

research results make it possible to identify modern trends in the development of the 

lexical system of the Russian language and determine the role of variability in language 

norm and speech practice. 

Keywords: lexical variability, modern Russian language, lexical variants, 

language norm, dialect vocabulary, borrowings, language dynamics, sociolinguistics, 

vocabulary development, speech variability. 

 

HOZIRGI RUS TILIDA LEKSIK VARIANTLAR TAHLILI 

 

Annotatsiya: Maqola hozirgi rus tilida leksik variantlarni til tizimi 

dinamikasining ko‘rinishlaridan biri sifatida tahlil qilishga bag‘ishlangan. Leksik 

variativlik tushunchasi, uning asosiy turlari, paydo bo‘lish sabablari va nutqning turli 

sohalarida faoliyat yuritishi ko‘rib chiqiladi. Normativ va nonormativ variantlarning 

o‘zaro ta’siri, sotsiokultural omillar, o‘zlashmalar, hududiy va dialekt xususiyatlarining 

leksika rivojiga ta’siriga alohida e’tibor qaratiladi. Leksik birliklarning barqarorligi va 

o‘zgarishi hududiy hamda tarixiy omillarga bog‘liq bo‘lishi mumkinligi qayd etiladi, bu 

esa rus tili dialekt leksikasini o‘rganish natijalari bilan tasdiqlanadi. Tadqiqot natijalari 

rus tili leksik tizimining zamonaviy rivojlanish tendensiyalarini aniqlash va 

variativlikning til me’yori hamda nutq amaliyotidagi rolini belgilash imkonini beradi. 

Kalit so‘zlar: leksik variativlik, hozirgi rus tili, leksik variantlar, til me’yori, 

dialekt leksikasi, o‘zlashmalar, til dinamikasi, sotsiolingvistika, leksika rivoji, nutq 

variativligi. 

 

Вводная часть. 

Современный русский язык характеризуется высокой степенью 

динамичности и вариативности, что проявляется в изменении лексического 

состава, появлении новых слов и устойчивых вариантов уже существующих 

единиц. Лексические варианты — это различные формы выражения одной и той 

же языковой единицы, сохраняющие семантическую идентичность, но 

отличающиеся по стилистике, употреблению или региональной принадлежности. 

Изучение лексических вариантов позволяет проследить закономерности развития 
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языка, влияние социальных и культурных факторов на лексику, а 

также выявить тенденции к нормативной и ненормативной вариативности. 

Актуальность исследования обусловлена необходимостью систематизации 

знаний о лексической вариативности и их применении в современной 

филологической практике, включая обучение русскому языку как родному и 

иностранному. 

 Анализ литературы и методология исследования. 

Современные исследования показывают, что лексическая вариативность 

является естественным свойством любого живого языка. Среди ключевых 

источников по теме можно выделить работы: 

-В. В. Виноградов, который рассматривал стилистические и нормативные аспекты 

лексических единиц; 

-Н. Ю. Шведова, освещавшая функциональную дифференциацию лексики в 

современном русском языке; 

-современные статьи, посвященные влиянию заимствований, интернет-лексики и 

региональных вариантов на развитие языка. 

Анализ литературы показывает, что лексические варианты 

классифицируются по ряду признаков: стилистические (разговорные, книжные), 

региональные (диалектные, территориальные), исторические (архаизмы и 

неологизмы), а также по происхождению (родные и заимствованные слова). 

В настоящей работе использованы следующие методы: 

-Сравнительно-типологический анализ лексических вариантов в современных 

словарях и текстах; 

-Корпусный анализ с использованием электронных текстов современного 

русского языка; 

-Контент-анализ примеров из художественных и публицистических текстов, 

отражающих функциональное использование вариантов; 

-Сравнение нормативных и ненормативных форм для выявления тенденций в 

употреблении. 

Материал исследования включает современную литературную и 

разговорную лексику, примеры из средств массовой информации и онлайн-

ресурсов. 

Результаты и обсуждение. 

Современный русский язык представляет собой динамично развивающуюся 

систему, в которой постоянно происходят изменения на всех уровнях языковой 

структуры. Особенно активно трансформируется лексический уровень, так как 

именно словарный состав быстрее всего реагирует на социальные, культурные, 

политические и технологические изменения в обществе. Развитие средств 

массовой информации, глобализация, межкультурные контакты и цифровизация 

коммуникации оказывают значительное влияние на процессы обновления 

лексики. В этих условиях особое значение приобретает изучение лексической 

вариативности как одного из важнейших проявлений динамики языковой 

системы. 

Лексическая вариативность представляет собой существование в языке 

нескольких слов или выражений, которые передают одинаковое или близкое 

значение, но различаются по форме, происхождению, структуре или 

стилистической окраске. Вариативность является естественным свойством языка 

и свидетельствует о его гибкости и способности адаптироваться к меняющимся 



INNOVATSION TADQIQOTLAR AXBOROTNOMASI                2026-yil  1-son 

 

211 

условиям коммуникации. Наличие вариантов не нарушает 

целостность языковой системы, а, напротив, способствует её развитию и 

обогащению. 

Формирование лексических вариантов обусловлено рядом факторов. 

Одним из важнейших является историческое развитие языка. В процессе 

исторического развития одни слова выходят из активного употребления, другие 

появляются и закрепляются в языке. При этом часто наблюдается 

сосуществование старых и новых вариантов. Это явление отражает постепенность 

языковых изменений и обеспечивает преемственность языковой традиции. 

Значительную роль играют социальные факторы. Языковая вариативность 

может зависеть от возраста говорящих, уровня образования, профессиональной 

деятельности, социальной среды и коммуникативной ситуации. Например, в 

профессиональной среде могут использоваться специальные термины, которые в 

повседневной речи заменяются более общеупотребительными словами. 

Территориальные различия также способствуют формированию 

лексических вариантов. В разных регионах могут существовать различные 

названия одного и того же предмета или явления. Такие различия отражают 

культурные и исторические особенности регионов и являются важной частью 

языкового богатства. 

Особое влияние на развитие лексической вариативности оказывают 

заимствования из других языков. В современном русском языке заимствованные 

слова часто сосуществуют с исконными словами, образуя лексические пары или 

ряды. Иногда заимствованные слова постепенно вытесняют исконные, однако в 

ряде случаев оба варианта продолжают использоваться параллельно, выполняя 

различные стилистические функции. 

В современной лингвистике выделяют несколько типов лексической 

вариативности. Собственно лексическая вариативность проявляется в замене 

одного слова другим без существенного изменения значения. 

Словообразовательная вариативность связана с использованием различных 

словообразовательных моделей. Стилистическая вариативность проявляется в 

зависимости выбора слова от сферы общения и коммуникативной ситуации. 

Лексическая вариативность активно проявляется в различных сферах речи. 

В литературном языке вариативность обычно регулируется языковой нормой и 

фиксируется словарями. В разговорной речи вариативность значительно шире, 

поскольку разговорная речь характеризуется большей свободой выражения. В 

профессиональной речи формируются специальные варианты слов, связанные с 

терминологией. В молодёжной речи активно создаются новые слова и выражения, 

которые могут со временем переходить в общеупотребительный язык. 

Важным аспектом изучения лексической вариативности является её связь с 

языковой нормой. Языковая норма не является статичной. Она формируется в 

процессе исторического развития языка и отражает реальное употребление 

языковых единиц. Лексическая вариативность способствует развитию языковой 

нормы, так как наиболее употребительные варианты постепенно закрепляются в 

языке и фиксируются в словарях. 

В условиях цифровой эпохи процессы формирования лексических 

вариантов значительно ускоряются. Интернет и социальные сети способствуют 

быстрому распространению новых слов и выражений. Наблюдается активное 

взаимодействие разговорной и письменной речи, что приводит к появлению 
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новых форм языкового выражения. Кроме того, цифровая 

коммуникация способствует формированию новых стилистических норм. 

Изучение лексической вариативности имеет большое теоретическое и 

практическое значение. Оно важно для теоретической лингвистики, преподавания 

русского языка, составления словарей, переводческой деятельности и 

компьютерной обработки текста. Анализ лексических вариантов позволяет 

глубже понять закономерности развития языка и прогнозировать дальнейшие 

изменения в лексической системе. 

Таким образом, лексическая вариативность является неотъемлемой частью 

современного русского языка. Она отражает процессы развития общества, 

культуры и коммуникации. Наличие лексических вариантов обеспечивает 

гибкость языка, расширяет его выразительные возможности и способствует 

адаптации языка к новым условиям общения. Изучение лексической 

вариативности позволяет выявить основные тенденции развития современной 

лексической системы русского языка и определить перспективы её дальнейшего 

развития. 

Лексическая вариативность тесно связана с процессами семантических 

изменений. В ходе исторического развития слова могут расширять или сужать 

своё значение, приобретать новые смысловые оттенки или менять сферу 

употребления. В результате возникают лексические варианты, которые 

первоначально могут различаться по значению, но со временем начинают 

использоваться как взаимозаменяемые в определённых контекстах. 

Например, в современном русском языке наблюдается тенденция к 

расширению значений общеупотребительных слов под влиянием разговорной 

речи и интернет-коммуникации. Это приводит к формированию новых вариантов 

употребления слов, что усиливает вариативность лексической системы. 

Одним из важнейших аспектов лексической вариативности является её 

связь со стилистической системой языка. Различные варианты одного значения 

могут использоваться в зависимости от коммуникативной ситуации, стиля речи и 

цели высказывания. 

Например, в официально-деловом стиле чаще используются нейтральные 

или книжные варианты слов, тогда как в разговорной речи распространены более 

простые или эмоционально окрашенные варианты. Таким образом, лексическая 

вариативность обеспечивает функциональное разнообразие языка и позволяет 

говорящему выбирать наиболее подходящее средство выражения. 

Современные исследования показывают, что вариативность напрямую 

связана с социальными характеристиками говорящих. Различные социальные 

группы могут использовать разные лексические варианты. Возраст является 

одним из важных факторов. Молодёжная речь отличается высокой степенью 

вариативности и склонностью к инновациям. Профессиональная принадлежность 

также влияет на выбор лексики. Представители разных профессий используют 

специфические лексические варианты, которые могут быть непонятны людям вне 

данной профессиональной среды. Глобализация усиливает контакты между 

языками и культурами. В результате в язык активно проникают заимствования, 

которые могут сосуществовать с исконными словами. 

Иногда заимствованные слова используются для обозначения новых реалий, но 

часто они становятся вариантами уже существующих слов. Это приводит к 

формированию лексических дублетов. Такие дублеты могут различаться по 



INNOVATSION TADQIQOTLAR AXBOROTNOMASI                2026-yil  1-son 

 

213 

стилистической окраске, частоте употребления или сфере 

функционирования. Средства массовой информации играют важную роль в 

распространении лексических вариантов. Журналисты, блогеры и публичные 

личности часто становятся источниками новых слов и выражений. Особенно 

заметно влияние социальных сетей. В цифровой среде новые лексические 

варианты распространяются значительно быстрее, чем в традиционной 

письменной речи. Некоторые из них закрепляются в языке и переходят в 

общеупотребительную лексику. Современная лингвистика активно использует 

корпусные технологии для изучения языковой вариативности. Корпусы текстов 

позволяют анализировать частоту употребления слов, их сочетаемость и 

изменения в значении. Использование корпусных данных позволяет объективно 

оценивать процессы языковых изменений и выявлять закономерности развития 

лексической системы. 

Изучение лексической вариативности имеет большое значение для 

методики преподавания русского языка. Обучающиеся должны понимать, что 

язык не является абсолютно статичным и допускает наличие вариантов. Особенно 

важно объяснять различия между нормативными и разговорными вариантами, а 

также между нейтральной и стилистически окрашенной лексикой. Это 

способствует формированию коммуникативной компетенции обучающихся. 

Современные тенденции показывают, что в будущем лексическая вариативность 

будет усиливаться. Основными направлениями развития являются: 

-дальнейшее влияние цифровой коммуникации; 

-усиление межкультурного взаимодействия; 

-увеличение количества заимствований; 

-ускорение языковых изменений; 

-развитие новых форм коммуникации. 

Таким образом, лексическая вариативность является важнейшей 

характеристикой современного русского языка. Она отражает процессы развития 

общества, культуры и коммуникации. 

Лексическая вариативность обеспечивает гибкость языка, расширяет его 

выразительные возможности и способствует адаптации языка к новым условиям 

общения. Изучение лексической вариативности позволяет глубже понять 

механизмы функционирования языка и прогнозировать его дальнейшее развитие. 

Вывод. 

Анализ показал, что в современном русском языке наблюдается высокая 

степень лексической вариативности, особенно в разговорной и публицистической 

речи. Например, одни и те же понятия могут выражаться как нормативными, так и 

просторечными словами: «автомобиль» — «машина», «неприятность» — 

«заморочка». 

Влияние заимствований также очевидно: слова иностранного происхождения 

(«лайк», «тренд», «стартап») часто сосуществуют с русскими аналогами, что 

создаёт двуязычные варианты выражения понятий. 

Региональные и диалектные особенности также играют значительную роль, 

особенно в медиа и литературной речи, отражая территориальную специфику 

употребления слов. 

Таким образом, лексическая вариативность выступает как отражение социальных, 

культурных и технологических изменений, а также является важным ресурсом 

для развития языка и обогащения его выразительных средств. 
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ADABIYOT VA TARJIMA SOHASIDAGI YANGI TADQIQOTLAR 

 

https://zenodo.org/records/18729170 

 

Annotatsiya: Ushbu maqola adabiyot va tarjima sohalaridagi so‘nggi ilmiy 

tadqiqotlarni yoritadi. Unda globallashuv, texnologiya va madaniy o‘zgarishlar 

matnlarni qanday o‘qishimiz, yozishimiz va tarjima qilishimizga qanday ta’sir 

ko‘rsatayotgani muhokama qilinadi. Shuningdek, maqolada fanlararo tadqiqotlarning 

tobora muhimlashib borayotgani, jumladan, tarjimada sun’iy intellektdan foydalanish va 

adabiyotning global tushuncha shakllanishidagi o‘rni alohida ta’kidlanadi. Yakunda esa 

adabiyot va tarjimaning turli madaniyatlar o‘rtasida bog‘lanishlar o‘rnatishdagi 

ahamiyati haqida mulohaza yuritiladi. 
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